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SOME VEHICLES MAY DIFFER SLIGHTLY. IF YOU HAVE QUESTIONS 
REGARDING THIS FILTER, ITS INSTALLATION OR MORE DETAILS 

SPECIFIC TO YOUR VEHICLE, PLEASE VISIT 

www.framfreshbreeze.com
FOR HOW-TO VIDEOS AND ADDITIONAL INFORMATION.

CERTAINS VÉHICULES PEUVENT PRÉSENTER DES DIFFÉRENCES. SI VOUS 
AVEZ DES QUESTIONS CONCERNANT CE FILTRE, SON INSTALLATION OU 
DÉSIREZ OBTENIR PLUS DE DÉTAILS CONCERNANT VOTRE VÉHICULE, 

VEUILLEZ VISITER LE www.framfreshbreeze.com POUR OBTENIR 
DES DÉMONSTRATIONS VIDÉOS ET PLUS D’INFORMATION.

PUEDE VARIAR UN POCO EN ALGUNOS VEHÍCULOS SI TIENE PREGUNTAS
 SOBRE EL FILTRO Y LA INSTALACIÓN O DESEA INFORMACIÓN EN DETALLE 

PARA SU VEHÍCULO, VISITE www.framfreshbreeze.com, DONDE 
ENCONTRARÁ VIDEOS INSTRUCTIVOS E INFORMACIÓN ADICIONAL.

For more application specifics, 
please refer to our catalog.

Pour obtenir plus d’information 
sur les applications, veuillez 
consulter notre catalogue.
Para obtener información 

específica sobre la aplicación, 
consulte nuestro catálogo.
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Cadillac XLR  |  Chevrolet Corvette

TOOLS:  None required

LOCATION OF CABIN FILTER:  Under the hood on the passenger side of the vehicle in front of the windshield behind cabin filter 

cover.

REMOVE ALL DEBRIS IN AND AROUND FILTER LOCATION.

   1.	Open hood.

   2.	Look on the passenger side of the vehicle in front of the leading edge of the windshield, you will see the cabin filter cover. 

(Fig 1)  Unlatch the 3 tabs securing this cover and remove it. (Fig 2)

  3.	 Remove the dirty filter by lifting it up and out. (Fig 3)

  4.	 Install new filter in the housing. It may be easier for you to install the new filter if you squeeze in on the new filter as shown in 

Figure 4.  Once the filter is in the housing make sure that the filter is seated properly.

  5.	 Reinstall the cabin filter cover by hooking the 3 tabs at the bottom of the cover into the housing and close the cover securing 

the three tabs on top. 

  6.	 Close the hood.

10 minutes or less
10 minutes ou moins
10 minutos máx.

Fig 4Fig 3

Fig 2Fig 1



OUTILS : Aucun

EMPLACEMENT DU FILTRE DE CABINE :  Sous le capot sur le côté passager du véhicule 

devant le pare-brise derrière le couvre-filtre de cabine.

ENLEVEZ TOUS LES DÉBRIS DE L’EMPLACEMENT DU FILTRE AUTOUR 

  1. Ouvrez le capot.

  2. Sur le côté passager du véhicule devant le bord frontal du pare-brise, vous verrez le couvre-

filtre de cabine. (Fig.1). Dégagez les 3 pattes qui retiennent ce couvre-filtre et enlevez-le. (Fig. 2)

  3. Enlevez le filtre sale en le soulevant et ainsi vers l’extérieur (Fig. 3)

  4. Installez le nouveau filtre dans le bâti. Peut-être, il vous sera plus facile d’installer le 

nouveau filtre si vous pressez  sur le nouveau filtre comme le montre la Figure 4. Une fois le 

filtre engagé dans le bâti, assurez-vous qu’il est situé convenablement.

  5. Installez de nouveau le couvre-filtre de cabine en accrochant les 3 pattes au fond du 

couvre-filtre dans le bâti et fermez le couvre-filtre en fixant les trois pattes au sommet.

  6. Fermez le capot.

HERRAMIENTAS:  No se requieren 

LUGAR DEL FILTRO DE CABINA: Debajo del capó en el lado del pasajero del vehículo, 

delante del parabrisas, detrás de la tapa del filtro de cabina.  

QUITE TODOS LOS ESCOMBROS EN Y ALREDEDOR DEL LUGAR DEL FILTRO.   

  1. Abra el capó. 

  2. Mire en el lado del pasajero del vehículo delante del borde delantero del parabrisas donde 

verá la tapa del filtro de cabina (Figura 1). Desenganche las 3 lengüetas que sujetan esta tapa 

y quítela (Figura 2).  

  3. Quite el filtro sucio, levantándolo y sacándolo (Figura 3). 

  4. Instale el filtro nuevo dentro de la caja. Puede resultar más fácil instalar el filtro nuevo si 

aprieta el filtro nuevo según se muestra en la Figura 4. Una vez que el filtro esté dentro de la 

caja, cerciórese que el filtro se asiente correctamente.  

  5. Reinstale la tapa del filtro de cabina, enganchando las 3 lengüetas en el fondo de la tapa 

dentro de la caja y cierre la tapa sujetando las tres lengüetas superiores. 

  6. Cierre el capó. 


